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GB: Waming

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without Supervision

BG: MNpenynpexpeHne
To3v npodyKT MOXe da ce U3Mon3sa

OT JeLla Ha 8 1 noBeYye roanHu 1 Inua

C q)VBVI‘-IECKl/I, CETNBHW NIV YMCTBEHN
yBpexnaHuna NI J1nrca Ha ornnT n
MO3HaHWA 3a NMPOLAYKTd, akO Ca oL,

HaZ130p U1 Ca ICHO MHCTPYKTUPaHK
3a 6e30MacHo M3Mnon3BaHe Ha
npoaykTa. Taknea MmLa Tpsbsa
CBLLIO A3 Ca HAsCHO C OMacHOCTUTE,
MPOM3TUYALLM OT M3MO3BaHETO Ha
pofyKTa. Hukora He fonyckaiite
Aelia fia TV UrpasT C NpodykTa.
MoYMCTBAHETO M MOAAPBXKATA

OT noTpebutens He TpsbBa Aa ce
V3BBPLLBAT OT AeLia WK NnLia C
NOHWKEH PU3NYECKM, CETUBHM
WAV YMCTBEHM CNOcobHOCTY Be3
CbOTBETEH HAA30p.

CZ: Varovani

Tento produkt mohou pouzivat
deti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi Ci
nedostatecnymi zkusenostmi a
znalosti produktu, pokud jsou pod

dohledem nebo jim byly poskytnuty jasné Produkts erhalten haben. Diese

pokyny k bezpecnému pouziti produktu.
Tyto osoby museji také rozumet rizikim
souvisejicim s pouzivanim produktu.

Personen mussen auch die mit der
Verwendung des Produkts verbundenen
Gefahren verstehen. Erlauben Sie

Nikdy nedovolte, aby si s produktem hraly niemals Kindern, mit dem Produkt zu

deti. Cisténi a udrzbu nesmi bez radného
dohledu vykonavat osoby se snizenymi
yzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi.

DE: Warnung

Dieses Produkt konnen Kinder

ab acht Jahren und Personen mit
eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
sowie Personen mit mangelnder
Erfahrung bzw. fehlendem Wissen

in Bezug auf das Produkt nur dann
verwenden, wenn sie dabei beaufsichtigt
werden oder eindeutige Anweisungen
uber die sichere Verwendung des

spielen. Die Reinigung und Wartung

darf nicht von Kindern oder Personen

mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
durchgefuhrt werden, wenn sie dabei
nicht entsprechend beaufsichtigt werden.

DK: Advarsel

Dette produkt ma anvendes af bgrn
fra 8 ar og personer med begraensede
fysiske, sansemaessige eller mentale
evner samt personer med manglende
erfaring med og kendskab til produktet
forudsat at de er under opsyn eller har
faet klare instrukser vedrgrende sikker
brug af produktet. Disse personer skal



ogsa forstd de farer der er forbundet
med brug af produktet. Barn ma ikke
lege med produktet. Renggring og
vedligeholdelse ma ikke udfgres af
bgrn eller personer med begraensede
fysiske, sansemaessige eller mentale
evner uden tilstraekkeligt opsyn.

EE: Hoiatus

Jarelvalve all voivad seda toodet
kasutada lapsed alates 8 eluaastast
ja inimesed, kes on osalise vaimse,
fuusilise puudega voi kellel puuduvad
teadmised antud tootega ringi
kaimiseks kui nad on saanud eelnevalt
juhiseid kuidas tootega ohutult

ringi kaia. Need inimesed peavad ka
arusaama ohtudest, mis kaasnevad
antud toote kasutamisega. Arge
laske kunagi lapsel mangida tootega.
Puhastust ja korralist hooldust ei

tohiteha ilma jarelvalveta lapsed voi
osalise fuusilise, sensoorse voi vaimse
puudega inimene.

ES: Aviso

Este producto es apto para el

uso por ninos a partir de 8 anosy
personas parcialmente incapacitadas
fisica, sensorial o mentalmente,

0 bien carentes de experiencia y
conocimientos sobre el producto,
siempre que permanezcan

bajo vigilancia o hayan recibido
instrucciones claras acerca del uso
seguro del producto. Tales personas
deberan comprender también los
peligros asociados al uso del producto.
No permita que los nifos jueguen
con este producto. Las tareas de
limpieza y mantenimiento de las que
es responsable el usuario no deben

ser llevadas a cabo por ninos o personas
parcialmente incapacitadas fisica,
sensorial 0 mentalmente sin la vigilancia
adecuada.

Fl: Varoitus

Yli 8-vuotiaat lapset tai henkildt, joiden
fyysinen, aisti- tai henkinen kapasiteetti
on alentunut, tai joilla ei ole kokemusta
ja tietoja tuotteen turvallisesta kaytosta,
voivat kayttaa tata tuotetta valvotusti
tai heidan turvallisuudestaan vastaavan
henkilon ohjeiden mukaisesti. Kayttajien
on ymmarrettava myos tuotteen
kayttoon littyvat vaarat. Lapset eivat
saa koskaan leikkia tuotteella. Lapset

tai henkilot, joiden fyysinen, aisti- tai
henkinen kapasiteetti on alentunut eivat
saa puhdistaa tai huoltaa tata tuotetta
ilman valvontaa.

FR: Avertissement

Ce produit peut étre utilisé par des
enfants de 8 ans et plus, ainsi que

par des personnes présentant des
troubles physiques, sensoriels ou
mentaux, ou manquant d'expérience
et de connaissances sur le produit. Ces
personnes doivent cependant ['utiliser
sous surveillance ou avoir été formées a
I'utilisation du produit. Elles doivent étre
en mesure de comprendre les dangers
impliqués lors de ['utilisation du produit.
Ne jamais laisser les enfants jouer avec
le produit. Les enfants ou des personnes
présentant des troubles physiques,
sensoriels ou mentaux ne peuvent

pas soccuper du nettoyage ou de la
maintenance sans surveillance.



GR: Mposibomoinon

AUTO TO TTPOIOV PTTOpEL va
XPNotporoin et arto raidia nAkiag

8 ETWV Kal TTAvVw, kaBwc kal aro
ATOHOL PE PEIWEVEG OWHOTIKEG,
QLOBNTNPIOKEG I T(VEUUATIKEG
(KQVOTITEG 1| XWpIG TV avaioyn
EUTTELpla KL YVWON TOU TTPOIOVTOG,
LE TNV TtpoUTtoBeon Ot Bpiokoviat
UTTO TNV eTtBAeN aAou atopou

r| Ot £xouv AaPel oadeig 0dnyieg
OXETIKA PIE TNV 00POAN XPr|OoT ToU
TpolovTog. Ta dtopa autd Ba TtpeTtel
ETToNG Va KATavooUV TOUG KIVOUVOUG
TIOU EVEXEL N XPr0N TOU TPOIOVTOG,
Mote pnv erutpeete oe Taldia va
Tai€ouv pe To Trpoiov. O kaBaplopog
KQlL 1| OUVTNPNON TTOU TTPETTEL VAL
eKTEAELTaL aTTo ToV XPpriotn Sev TIPETTEL
va dleEayovtal arto Tiaidla 1) GTopa pe

HEIWHEVEG OWATIKEG, ALOONTNPLAKEG
I TOVEUHATIKEG (KAVOTNTEG XWPIG TNV
KOTOAANAN ertTr)pnon.

HR: Upozorenje

Ovaj proizvod smiju koristiti djeca
od 8 godina ili vise te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili bez
iskustva i poznavanja proizvoda ako
su pod nadzorom ili su poucene o
upotrebi ovog proizvoda i razumiju
ukljucene opasnosti. Takve osobe
moraju razumijeti i opasnosti vezane
uz uporabu proizvoda. Nikada

ne dozvolite djeci da se igraju s
proizvodom. Ciscenje i korishicko
odrzavanije bez nadzora ne smiju
obavljati djeca ili osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima.

HU: Figyelmeztetés

Ezt a terméket hasznalhatjak 8 éves,
vagy ennel idésebb gyermekek, valamint
korlatozott fizikai, érzékelési vagy
mentalis képességekkel rendelkezd
szemelyek, vagy olyanok, akiknek nincs
tapasztalatuk es elegendd ismeretuk,
abban az esetben, ha felugyelet alatt
vannak, vagy ha vilagos oktatast kaptak
a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkozoan. Ezeknek a szemeélyeknek a
termék hasznalataval jaro kockazatokkal

is tisztaban kell lennitik. Soha nem szabad

engedni, hogy gyermekek jatsszanak a
termekkel. A tisztitast és a felhasznaldi
karbantartast soha nem szabad, hogy
gyermekek, vagy korlatozott fizikai,
erzékelési vagy mentalis kepessegekkel
rendelkezd személyek vegezzek,
megfeleld feligyelet nelkul.

T: Avvertimento

Questo prodotto puo essere utilizzato da
bambini di almeno 8 anni e da persone
con ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali o con mancanza di esperienza
e competenza purché siano sorvegliati
0 abbiano ricevuto istruzioni sull'utilizzo
sicuro dellapparecchio. Tali persone
devono inoltre comprendere i rischi
connessi all'uso del prodotto. Impedire
ai bambini di giocare con il prodotto.La
pulizia e la manutenzione utente non
devono essere effettuate da bambini

0 persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali senza un'adeguata
sorveglianzafisiche, sensoriali o mentali
ridotte non devono utilizzare questo
prodotto a meno che non siano state
istruite o siano sotto la supervisione di
un responsabile. | bambini non devono



utilizzare o giocare con questo
prodotto.

LT: Jspéjimas

Si produkta gali naudoti 8 mety

ir vyresni vaikai ir asmenys su
sumazejusiais fiziniais, jutiminiais ir
protiniais gebéjimas arba neturintys
patirties ir ziniy apie produkta, jei

Jie yra prizidrimi arba jiems buvo
aiskiai nurodyta, kaip saugiai naudoti
produkta. Sie asmenys taip pat turi
suprasti su produkto naudojimu
susijusius pavojus. Niekada neleiskite
vaikams zaisti su Siuo produktu.
Vaikai arba asmenys su sumazejusiais
fiziniais, jutiminiais ir protiniais
gebejimas be tinkamos prieziuros
negali produkto valyti ir atlikti jo
technines priezitros.

LV: Bridinajums

So izstradajumu var lietot bérni no
astonu gadu vecuma, ka ari personas
ar pazeminatam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam vai personas,
kuram nav pieredzes izstradajuma
lietoSana un trakst zinasanu par
izstradajumu, ar noteikumu, ka

vini tiek uzraudziti vai viniem ir
sniegti saprotami noradijumi par
izstradajuma drosu lietosanu. Turklat
sim personam jaizprot riski, kas
saistiti ar izstradajuma lietosanu.
Nekad nelaujiet bérniem rotalaties ar
izstradajumu. Bérni vai personas ar
pazeminatam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam drikst tirit vai labot
lerici vienigi tad, ja vini tiek pienacigi
uzraudziti.

NL: Waarschuwing

Dit product mag worden gebruikt door
kinderen van 8 jaar en ouder en door
personen met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens of
gebrek aan ervaring met en kennis van
het product, op voorwaarde dat zij onder
toezicht staan of duidelijke instructies
hebben ontvangen voor het veilige
gebruik van het product. Deze personen
moeten tevens begrijpen welke gevaren
zijn verbonden aan het gebruik van het
product. Laat nooit kinderen met het
product spelen. Reiniging en onderhoud
door de gebruiker mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen of personen
met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens zonder geschikt
toezicht.

PL: Ostrzezenie

Produkt moze by¢ obstugiwany

przez dzieci od 8 roku zycia, osoby o
ograniczonej sprawnosci fizyczne;,
sensorycznej lub umystowej oraz
0soby nieposiadajgce odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy na temat
produktu, o ile znajduja sie pod nadzorem
innej osoby lub zostaty przeszkolone w
zakresie bezpiecznej obstugi produktu.
Osoby te muszg rowniez rozumiec
zagrozenia zwigzane z korzystaniem

z produktu. Nie pozwalac dzieciom

na zabawe produktem. Dzieci i osoby
0 ograniczonej sprawnosci fizyczne),
sensorycznej lub umystowej nie mogg
czyscic ani wykonywac konserwadji
produktu bez odpowiedniego nadzoru.



PT: Aviso

Este produto pode ser utilizado por
criancas de 8 anos de idade ou mais
velhas e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou com falta de experiéncia e
conhecimentos sobre o produto,
desde que sejam supervisionadas ou
tenham recebido instrucoes claras
sobre a utilizacao segura do produto.
As pessoas referidas deverao também
compreender 0s riscos envolvidos na
utilizacao do produto. Nao permita
que criancas brinquem com o produto.
Alimpeza e a manutencao realizadas
pelo utilizador nao devem ser
executadas por criancas ou pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, sem supervisao
adequada.
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RO: Avertizare

Acest produs poate f1 utilizat de copiii
cu varsta de cel putin 8 ani precum

si de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
care nu au experienta cu, si cunostinte
despre produs, cu conditia de a fi

sub supraveghere sau de a li se da
instructiuni clare pentru utilizarea
produsului in conditii de siguranta.
Aceste persoane trebuie de asemenea
sa inteleaga pericolele implicate de
utilizarea produsului. Nu permiteti
niciodata copiilor sa se joace cu
produsul. Curatarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie efectuate de
copii sau persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse fara o
supraveghere corespunzatoare.

RS: Upozorenje

Ovaj proizvod mogu da koriste deca
uzrasta od 8 godina pa navise i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe sa manjkom
znanja i iskustva pod uslovom da se nalaze
pod nadzorom ili da im je objasnjeno
kako bezbedno koristiti proizvod. Takve
osobe moraju da razumeju ukljucene
opasnosti. Nikada ne dozvolite deci da

se igraju ovim proizvodom. Korisnicko
ciscenje i odrzavanje ovog proizvoda bez
nadzora ne smeju da vrse deca i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima.

RU: BHumaHue

[aHHOE 13aenme MOXeT UCMOMb30BaTbCA
JETbMI B BO3paCTe OT 8 JIET U NINLIaMM

C OrpaHUYEHHbIMMU GUSNHECKNMMY,
CEHCOPHBIMM U YMCTBEHHbBIMM

CNOCOBHOCTAMM MW HELOCTATOUHbIM
OMbITOM PaboTbl C M3OENMEM U 3HAHUAMM
0 HEM MU YCII0BUM, YTO Takume nLLA
HaXOLATCA NOA, MPVYCMOTPOM MM Bbinn
MPOVHCTPYKTUPOBAHbI Ha NPeAMET
6e30MacHOro MCMOMb30BaHKA U3JENVS.
Takvie 1L JOMKHbI TakKe MOHUMATb
PaKTOPbI OMACHOCTH, CBA3AHHbIE C
ncnonb3oBaHviem v3aenms. Crporo
3anpeLLaeTcs paspeLuatb AETAM UrpaTh

C vizoenmem. O4nCTKa v TeXHUHEeCKoe
00C/Y>XVBaHUE He AOMKHbI BbINOMHATHCA
AETbMU UMW JIMLI@MI C OFPaHUYEeHHbIMM
PY3NYECKVMM, CEHCOPHBIMM UL
YMCTBEHHbIMM COCOBHOCTAMM He3
LOMKHOTO MPUCMOTPA.

SE: Varning

Denna produkt kan anvandas av barn
fran 8 ar och uppat och personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental



kapacitet eller som saknar erfarenhet
och kunskap om produkten under
forutsattning att de dvervakas eller
har fatt tydliga instruktioner om
saker anvandning av produkten.
Sadana personer maste forsta de
risker som det innebar att anvanda
produkten. Lat aldrig barn leka med
produkten. Anvandares rengoring- och
underhalluppgifter far inte utforas av
barn eller personer med reducerad
fysisk, sensorisk eller mental kapacitet
utan lamplig dvervakning.

SI: Opozorilo

Ta izdelek lahko uporabljajo otrodi, stari
osem let in vec, osebe z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi in osebe brez izkusen;
in znanja, ce so pod nadzorom oz. ce
so bile poucene o varni uporabi tega
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izdelka. Te osebe morajo razumeti
nevarnosti, povezane z uporabo

tega izdelka. Otroci se nikoli ne smejo
igrati z izdelkom. Otroci ali osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi, ki so brez
ustreznega nadzora, ne smejo opravljati
cisCenja ali vzdrzevalnih del.

SK: Upozornenie

Tento produkt mézu pouzivat

deti od Gsmych rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami,
alebo bez skusenosti a znalost:i
produktu, ak su pod dohladom alebo
dostali jasne instrukcie o bezpecnom
pouzivani produktu. Tieto osoby
musia tak isto rozumiet rizikam
spojenym s pouzivanim produktu.
Nikdy nenechajte deti hrat sa s

produktom. Deti a osoby so znizenymi

fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi

schopnostami nesmu produkt cistit

ani vykonavat pozivatelsku udrzbu bez
nalezitého dohladu.

TR: Uyan

Bu Urlin 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel acidan sorunlar
yasayan ya da Urtin deneyimi ve bilgisi
yeterli olmayan kisiler tarafindan sadece

gozetim altinda olduklari veya Grundn nasil

kullanilacagr hakkinda bilgilendirildikleri
takdirde kullanilabilir. Bu kisilerin Griinin

kullanimiyla ilgili riskleri de anlamasi gerekir.

Cocuklarin bu Urtinle oynamasina asla
izin vermeyin. Temizlik ve kullanici bakim
islemleri, yeterli gozetim olmadan kisitl
fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteye
sahip kisiler veya cocuklar tarafindan
gerceklestirimemelidir.

UA: MNonepepxeHHs

Lle obnagHaHHS Moxe
BMKOPUCTOBYBATNCA AITbMI BIKOM BIf

8 pOKiB i CTapLLE, @ Takox 0cObamm 3
OOMEXEHNMI PIBUHHIMM, CEHCOPHIMM
abo po3ymoBvMM 3LiOHOCTAMM, 360 Be3
L0CBiAY pobOTY Ta 3HaHHA 33 YMOBW, LLIO
Taki 0COOM 3HAXOAATLCA Mif, HAMIALOM
abo NPOWLLN IHCTPYKTaX 3 6e3neyHoro
BMKOPVCTAHHS LbOro 0brmagHaHH4. Taki
0COBM MOBUHHI TaKOX PO3yMITU PakTOpw
Hebe3nekw, MOBA3aHI 3 BYUKOPUCTAHHAM
obnafHaHHs. CyBOpo 3a00POHAETHCA
LO3BONATY OITAM rpaTnCs 3 00nagHaHHAM.
OumnCTKa Ta TeXHIYHE 0OCIYroByBaHHS
He NOBWHHI 3AINCHIOBATUCS OiTbMW 200
0CoBaAMM C OOMEXXEHVMI PIBUYHIMU,
CEHCOPHVMY abO PO3yMOBUMM
30i6HOCTAMM 6€3 HanexHOro Hamsay.



Steel/PPS: Max. 1.0 MPa (10 bar)

PA 6.6: Max. 0.3 MPa (3 bar)

O )=

DHW Max. 3 mmol/l CaCO3 (16.8 °dh) ]

< 43 dB(A) )>>>

Max. 95% RH 0
P44 / K: IPX4D

Min. 2°C 0°C
Max. Castiron /SS| 110 °C 70 °C
Max. PPS/ PA 6.6 95°C 70 °C
ﬁL 75°C 95°C 110 °C
0.005MPa | 0.05MPa | 0108 MPa
0.05 bar 0.5 bar 1.08 bar
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ERFORMANCE VIEW

(OPERATION STATUS

STANDBY *

“ONIY PN CONTROLLED
0% < P1<25%
25% < P1<50%

50% < P1<75%

75% < P1<100%

LARM STATUS

Blocked
Supply voltage low

Electrical error
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PERFORMANCE

SELECTED SETTING o
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SELECTION

UPM3 xx-50 UPM3 xx-70

MODE

CONTROL MODE

PROPORTIONAL PRESSURE

PROPORTIONAL PRESSURE

PROPORTIONAL PRESSURE

UPM3 xx-70

UPM3 xx-50

CONTROL MODE

'CONSTANT PRESSURE

CCONSTANT PRESSURE

CCONSTANT PRESSURE

UPM3 xx-50 UPM3 xx-70

MODE

CONTROL MODE

CCONSTANT CURVE

CONSTANT CURVE
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GB: EC declaration of
conformity

We, Grundfos, declare under

our sole responsibility that the
products GFNJB, GFNJD (UPM3
variants with user interface)

and GFNJC, GFNJF (Other UPM3
variants), to which this declaration
relates, are in conformity with
these Council directives on the
approximation of the laws of the
EC member states:

BG: EC peknapauus 3a
CbOTBETCTBUE

Hue, dupma Grundfos, 3asBaBame
C Mb/IHa OTTOBOPHOCT, MPOAYKTHT
GFNJB, GFNJD (UPM3 BapuaHTu
C noTpebuTenckmn nHTepdeiic)

n GFNJC, GFNJF (,upyrvl UPM3
BapyaHTY ), 3a KOWTO Ce OTHaCs
HacTosLLaTa AeknapaLus,
OTTOBapAT Ha CIIEIHUTE YKa3aHUs
Ha CbBeTa 3a yeHaKBABaHe

Ha NpaBHWTe pasnopeaom Ha
ObpXasuTe uneHku Ha EC:
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CZ: ES prohlaseni o shodé

My firma Grundfos prohlasujeme
na svou plnou odpoveédnost, ze
vyrobek GFNJB, GFNJD (varianty
UPM3 s uzivatelskym rozhranim)
a GFNJC, GFNJF (dalsi varianty
UPM3), na néz se toto prohlasenti
vztahuje, jsou v souladu s témito
smernicemi Rady pro sblizenf
pravnich predpist clenskych
statl Evropského spolecenstviv
oblastech:

DE: EG-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in
alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt GFNJB,
GFNJD (UPM3-Ausfiihrungen
mit Bedienoberflache) und
GFNJC, GFNJF (andere UPM3-
Ausflihrungen), auf die sich
diese Erklarung bezieht, mit
den folgenden Richtlinien
des Rates zur Angleichung
der Rechtsvorschriften

der EU-Mitgliedsstaaten
Ubereinstimmen:

DK: EF-overensstemmelses-
erklzering

Vi, Grundfos, erkleerer under
ansvar at produktet GFNJB,
GFNJD (UPM3-varianter med
brugergraenseflade) og GFNJC,
GFNJF (@andre UPM3-varianter),
som denne erklaering omhandler,
er i overensstemmelse med
disse af Radets direktiver om
indbyrdes tilnsermelse til EF-
medlemsstaternes lovgivning:

EE: EL vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, deklareerime
enda ainuvastutusel, et toode
GFNJB, GFNJD (UPM3 variandid
koos kasutajaliidesega) ja GFNJC,
GFNJF (teised UPM3 variandid),
mille kohta kaesolev juhend
kaib, on vastavuses EU Noukogu
direktiividega EMU liikmesriikide
seaduste thitamise kohta, mis
kasitlevad:

ES: Declaracion
CE de conformidad

Nosotros, Grundfos, declaramos bajo
nuestra entera responsabilidad que
el producto GFNJB, GFNID (variantes
de la plataforma UPM3 con interfaz
de usuario) y GFNJC, GFNJF (otras
variantes de la plataforma UPM3), a
los cuales se refiere esta declaracion,
estan en conformidad con las
Directivas del Consejo relativas a la
aproximacion de las legislaciones de
los Estados Miembros de la CE:

Fl: EY-vaatimusten-
mukaisuusvakuutus

Me, Grundfos, vakuutamme omalla
vastuullamme, etta tuotteet
GFNJB, GFNJD (UPM3 vaihtoehdot
kayttoliittymalld) ja GFNJC, GFNJF
(muut UPM3 vaihtoehdot), joita
tama vakuutus koskee, ovat EY:n
jasenvaltioiden lainsaadannon
yhdenmukaistamiseen tahtadvien
Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti:

FR: Déclaration
de conformité CE

Nous, Grundfos, déclarons sous
notre seule responsabilité, que le
produit GFNJB, GFNJD (variantes
UPM3 avec interface utilisateur)
et GFNJC, GFNJF (autres variantes
UPM3), auxquels se réfere cette
déclaration, sont conformes aux
Directives du Conseil concernant
le rapprochement des législations
des Etats membres CE relatives aux
normes suivantes :

GR: AjAwon cuppopdpwang EC
Epeic, n Grundfos, SnAwvoupe pe
QTOKAELOTIKA BIKN paG uBUvN OTL
10 Ttpoiov GFNJB, GFNID (exkd00elg
UPM3 e Slemtadr] xpriotn) kat
GFNJC, GFNJF (GM\eg ekdooeic UPM3),
ota oroia avadEPETal n apouoa
SnAwaon, cuppopdwWVOVTAL HE TIG
€€\ Odnyieg Tou ZupBouAiou Tept
TIPOOEYYIONG TWV VOUOBETEIWY TWV
Kpatwv PeAwv TG EE:

HR: EZ izjava o uskladenosti

Me, Grundfos, izjavljujemo pod
vlastitom odgovornoscu da su GFNJB,
GFNJD (UPM3 opcija s korisnickim
suceljem) i GFNJC, GFNJF (ostale
UPM3 opcije), na koje se ova izjava
odnosi, u skladu s direktivama ovog
Vijeca o uskladivanju zakona drzava
¢lanica EU:

HU: EK megfelelGségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos, kizarélagos
felel6sseggel kijelentjik, hogy a
szivattyuhazzal vagy szivattydhaz
nélkll forgalmazott GFNJB, GFNJD
(kezelfeltlettel rendelkezé UPM3
valtozatok) és GFNJC, GFNJF (egyéb
UPM3 valtozatok), megfelelnek az
Eurdpai Unio tagallamainak jogi
iranyelveit 6sszehangold tanacs
alabbi iranyelveinek:
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IT: Dichiarazione
di conformita CE

Grundfos dichiara, sotto la

sua esclusiva responsabilita,
che il prodotto GFNJB, GFNJD
(varianti UPM3 con interfaccia
utente) e GFNJC, GFNJF (altre
varianti UPM3), ai quali questa
dichiarazione si riferisce, sono
conformi alle seguenti direttive
del Consiglio, riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni
degli Stati membri della CE:

LT: EB atitikties deklaracija

Mes, “Grundfos”, su visa
atsakomybe pareiskiame, kad
gaminys GFNJB, GFNJD (UPM3
variantai su vartotojo sasaja) ir
GFNJC, GFNJF (kiti UPM3
variantai), atitinka Sias Tarybos
Direktyvas del Europos
Ekonomines Bendrijos Saliy nariy
jstatymy suderinimo:
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LV: EK atbilstibas deklaracija

Sabiedriba GRUNDFOS ar pilnu
atbildibu pazino, ka izstradajumi
produkts GFNJB, GFNJD (UPM3
variantiar lietotaja interfeisu)

un GFNJC, GFNJF (citi UPM3
varianti), atbilst $adam padomes
direktivam par tuvinasanos

EK dalibvalstu likumdoSanas
normam.

NL: EC overeenkomstig-
heidsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel
onder eigen verantwoordelijkheid
het product GFNJB, GFNJD
(UPM3 varianten met
bedieningsinterface) en GFNJC,
GFNJF (andere UPM3 varianten),
waarop deze verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming

zijn met de richtlijnen van de
Raad betreffende de onderlinge
aanpassing van de wetgevingen
van de EG-lidstaten:

PL: Deklaracja zgodnosci WE

My, Grundfos, oswiadczamy z
petng odpowiedzialnoscia, ze
nasze wyréb GFNJB, GFNJD (
UPM3 z interfejsem uzytkownika) i
GFNJC, GFNJF ( pozostate warianty
UPM3), ktérych deklaracja
niniejsza dotyczy, sa zgodne z
nastepujacymi wytycznymi Rady
d/s ujednolicenia przepiséw
prawnych krajow cztonkowskich
WE:

PT: Declaracao
de conformidade CE

A Grundfos declara, sob sua
Unica responsabilidade, que os o
produto GFNJB, GFNJD (UPM3
com interface para utilizador)

e GFNJC, GFNJF (UPM3 outras
variantes), aos quais dizem
respeito esta declaracao, estao
em conformidade com as
seguintes Directivas do Conselho
sobre a aproximacao das
legislacoes dos Estados Membros
da CE:

RO: Declaratie
de conformitate CE

Noi, Grundfos, declardm pe propria
raspundere ca produsul GFNJB,
GFNJD (variante UPM3 cu interfata
pentru utilizator) si GFNJC, GFNJF
(alte variante UPM3), la care se
refera aceasta declaratie, suntin
conformitate cu aceste Directive de
Consiliu asupra armonizarii legilor
Statelor Membre CE:

RS: EC deklaracija o usaglasenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod
sopstvenom odgovornoscu da su
proizvod GFNJB, GFNJD (UPM3

varijante sa korisnickim interfejsom)

i GFNJC, GFNJF (ostale varijante

UPM3), na koje se ova izjava odnosi, u
skladu sa ovim direktivama Saveta o

aproksimaciji zakona drzava clanica
EZ:

RU: [leknapaums o
cooTBeTcTBUM EC

Mo, komnarus Grundfos,
3a4B/IAEM MOA HaLly
€AVNHOMNYHYIO OTBETCTBEHHOCTD,
410 Hawa npogykumsa GFNJB,
GFNJD (ncnonHenne UPM3 ¢
MoNb30BaTeNbCKUM UHTEPdECOM)
v GFNJC, GFNJF (mpyrue
ncnonHerns UPMS3), k koTopoi
OTHOCUTCA faHHasa AeknapaLys,
cootsetctByeT [Inpektnsam CoseTa
EC, 0CHOBaHHbIM Ha 3aKOHaX CTpaH-
yneHos EC:

SE: EG-forsakran om
overensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar
att produkten GFNJB, GFNJD (UPM3
modeller med anvandargransnitt)
och GFNJC, GFNJF (andra UPM3
modeller), som omfattas avdenna
forsakran, ar i Overensstammelse
med radets direktivom inbordes
narmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning, avseende:

SI: ES izjava o skladnosti

Grundfos v lastni odgovornosti
izjavlja, da so izdelki proizvod

GFNJB, GFNJD (UPM3 variante z
uporabniskim vmesnikom) in GFNJC,
GFNJF (druge UPM3 variante), na
katerega se ta izjava nanasa, v skladu
z direktivami Sveta o priblizevanju
zakonodaje drZav clanic EC:

SK: Prehlasenie
o konformite ES

My firma Grundfos prehlasujeme na
svoju pInu zodpovednost, Ze vyrobky
GFNJB, GFNJD (UPM3 prevedenia s
uzivatelskym rozhranim) a GFNJC,
GFNJF (ostatné prevedenia UPM3),
na ktoré sa toto prehlasenie
vztahuije, su v stlade s ustanovenim
smernice Rady pre zbliZenie
pravnych predpisov clenskych
Statov Eurépskeho spolocenstva v
oblastiach:

35



TR: EC uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak bu beyannameye
konu olan pompa GFNJB,

GFNJD (Kullanici arayiizlil UPM3
cesidi) ve GFNJC, GFNJF (Diger
UPM3 cesidi), AB Uyesi Ulkelerin
kanunlarini birbirine yaklastirma
lzerine Konsey Direktifleriyle
uyumlu oldugunun yalnizca

bizim sorumlulugumuz altinda
oldugunu beyan ederiz:

UA: CBigueHHs npo
BignosigHicTb BUMoram €C

Mw, Grundfos, 3 ycieio
BiANOBIAANbHICTIO
MOBIAOMITAEMO, LLIO MPOAYKT
GFNJB, GFNJD (UPM3 BapiaHT
3 iHTepdericom) i GFNJC, GFNJF
(iHwi UPM3 BapiaHTu), [0 sK1X
BIAHOCWTBCA aHa AeKnapaLis,
3HaxXO[ATbCA Y BIAMOBIAHOCTI

3 geknapauiamu Pagn EC 1a
HabMXeHo BiAnoBigatoTh
3aKOHaM KpaiH-yneHis €C:

Low Voltage Directive (2014/35/EU)

Standards used:

. EN 60335-1:2012/AC:2014/A11:2014

. EN 60335-2-51:2003/A1:2008/A2:2012
EN62233:2008

EMC Directive (2014/30/EU)
Standards used:
EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:201

. EN 55014-2:2015
EN61000-3-2:2014
. EN61000-3-3:2013

Ecodesign Directive (2009/125/EC)
Commission Regulation (EC) No 641/2009
Commission Regulation (EC) No 622/20012
Standards used:

. EN16297-1:2012
. EN16297-2:2012
. EN16297-3:2012

EEl < 0.23 (see individual data sheet or name plate).

The benchmark for the most efficient circulators is EEI < 0,20.

BBjerringbro, 20st of April 2016

e

Preben Jakobsgn
Technical Director —HVAC OEM

Grundfos Operations A/S
Poul Due Jensens Vej 7
DK-8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file
and empowered to sign the EC declaration
of conformity.

111(A) | PW) | MPa
Min. XXX XXX
Max. XXX XXX XX

GFNJX

EEl < 0.XX - Part X PLavg. < XXW
XXXV ~ XX / XXHz IPXXX TFXXX
Min. 0°C
P /N : XXXXXXXXX PC: YYWWXXX
S /N XXXXXXXXX & s
Made in XXXXXXX o
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Installation date:

Installer:

GRUNDFOS Operations A/S

Poul Due Jensens Vej 7
DK-8850 Bjerringbro
TIf: +45-87 501400

98651611 0416

ECM: 1183574
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